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A' ROMAI TSASZARI ÉS AP. KIRÁLYI FELS&Gj 
MK KEGYELMES ENGEDELMÉVEL. 

Indáit MÉTSBŐL Pénteken 17 . Tfübruáriusban I79 2 -

Belső elegyes Tudójltdtoh. 

j ~ \ múlt Kedre virradolag minden sarunk megT 

fagyván, a' hó egéízliz estvig és vala; más 
nap nem külömbea havazván, 24 órák alatt min
den farsangi zörgüs ízának ki-valának állva. Tsö-
tórtókre, virradolag olly ízörnyü havazó fzól-véfz-
fzel álla - bé Juliánná n a j i j a , hogy még illyen ke
mény időt a' télen nem érzettünk. A' Iáknak már 
fok hellyeken ki-jőtt l'ársánngi rügyet el - pirultak ; 
a' Farkas bundát a' mojlól nem félthetjük — mo-
ííoha ízeles, de igen jó Izán utunk vagyon. Ezen 
hirtelen hidegre, és hidegről hirtelen melegre 's 
meg viJzíza változott nedves, sáros idó az egéí'zí'z 
Terméfzetet Isak nem fonákra fordította vala , 
mellvet mind a z emberek , mind a z oktalan álla, 

y tok 
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tok egéíségbéli változáfsal tapaíztaltanak. \ - & 
JErdéllyi Orlzágos Dtputdtzionak olly tertes úij! 
vala fJétsig, hogy (ok licllyeken a' sártól el-nj* L 

lettetett kolsi kerekek tsak fordulni akármi 
vala. iNIeg - érkeztek azonban ininuy*jon fzerentsé . 
SC1.'* . — J^ z I'-rdéllvi edgyesült és uem edgyeiíiíl . 
G<>r»g vall.isi'i Püspökük , és az Unit ária1 r--Ekkláiát 
Püspókje Bélsben vágynak. — K-clélyben>;a' Msns 
mellett Iniikjulvdn a' múlt kompnak kíízepe íájm 
egy farsangi nienkO bé-iitvén egy házba, 9 ház* 
Jiammuvá égtenek — c ' ritka történet. 

Az Erdéllyi b. Udv. Kant/.ellárián eddig «H 
Udv. Titoknak M. Méliesy Ur, a' maga népét ács 
Atyai módra minden fzc'mély vállagatás nelküUg/ 
arant Jzeretö Mandrkfm II-(íik Leopold tuIajdor> 
ze-írása által Udv. Tanátsosnak és Referandá""-

, nak neveztetett. 
t Az a' közönséges hir , liogy a' Magya" Or-

fzagi Protestáns Lakasoknak Könyörgő Le/elere 
azt a' Kegyelmes Válofzfzát méltóztatta vó'M 
Urunk a' ¥. -Magyar Kantzdláriávai közleni, ^ 
forint bizonyos meg - határozott mértékben Prf; 
ítansok^ minden JJicaílcriumoknál , a' F. ErdeUyi 
Udv Kantzellária fzerint, Hivatalba hellyé 
senek. 

, Az Erdél lyi Orfzáiros Deputátusok .közzül egy
nek M. Gr. Lt^ U r ' ö N g á n a k tegnap ej« 
éjjel el-lopták a' pénzes erfzényét Bétsbetí a w 
dutban — pedig e z egy a ' leg*-fzemesebb Gavallé
rok közzül. J b 

Brüfzfrelben egy ilyen Titulusú Könyvelik f 
ve ezen napokban világ eleiébe: — -Meg-**®4 
rdzdsaazon okoknak, mellyek az Juftrini m»L 
Kormány.Jzdket arra kénfzeritették, hogy \ 6 T l 
f l7-dikén fok Brdbdntziai fodrosokban és 
ben némely fiemélyeket hirtelenséggelfogsdgra 
~ Mivel ezen könyvetske az egéfzíz öieg-W"• 
dolgot l e g , igazabban adja elö : erre nézve e j 



egy réfze a' Bétsi Udvari Diáriumban • is közönsé
gessé tétetett,- és e'képpen következik: 

,, A' Publikumnak az egéfz dolgot tudtára kell 
adni, hogy .már egyfzer magát a' maga ellenségei 
ellen valóban őrizze, és az őtet oltalmazó kezet 
meg-ismérje : de hogy az egéfz dolog a' maga öfz-
ve-foglaltatása fzerint élö - adattathafsék a' kút-, 
főre kell vifzfza menni, és ott kell kezdeni a' dol
got, midőn t. i.-, még a' Brabántziai ki-vándorlók 
Mlle és Doutiy körül kevéllyen fenyegetözdtenek, 
*s a' midőn ügy láttzott, mintha. Frantzia Orfzág-
íól segittettenek .volna, holott tsak egy bizonyos 
Bcthüne - C/wrost nevü fzeméllynek oltalma alatt 
voltának. — —- — Ez az ember, a' mint lát-
íyuk , egy minden időkben nevezetes nevet viselt fzé-
mélly : de a' ki az után-is, hogy a' N. Gyűlés Frantzia 
Orízágban a' titulusokat el-törlötte, a' maga rang
ra vágyó érzékenységéi el nem vefztvén ,- arra forr 
ditotla igyekezetét, hogy Anitr. Belgiumi fö Ural
kodó lehefsen. Ezen titulus ki-is pótolta volna Va-
lósággal azt az ö kárát , mellyet az addig viselt , 
Grófi és Hertzegi titulusnak el-vefztése által valt 
Iott. Hogy ezen rangra el-julhaíson,, jónak állítot
ta a' fertőbe belé heveredni, egy öfzve esísütt Se-; 
reggel meg-egy'ezni, és vélle el-hitetni, bogy néki 
pldidridhoz jufsa válna.-- (X, magát ezen Komplót-
iOnk fejévé tévén, ,e*t arra 'n^'er.elte, hogy mag.l-. 
nak- Belgium belső Tartományaiban-is kövelöket 
fzerezzen. „ . , ., 

,, Könnyű meg-Ítélni , melly könnyű dolog volt 
ezen embernek azori efzícleneket el - tsábitani , kik 
külömben-is, hogy a' büntetést, el-kenilheísék, ki-
yáadorolni kéntelenittettenek, 's melly igen ie-tud-
ía ö ezeket kötelezni , >. midőn őket fzükségekben 
pénzel segithette. Ö ezeknek Bílványokká vált ; 
kik-is femmit el nem mulattattak mej» - próbálni , 
liogy ölet T :í! vényes Fejedelmeknek trenuis íra e-: 
meliiefsék. Ezen motskos emberek , kik a/. Orfzág
nak belső feliéiben a' Barátokkal. hanatikhsokkalj 
éc a' .Státusokkal taitó néppel ed&yet értvén, Ja' 

O ü" dolgot 



dolgot annyira vitték, hogy nem tsak nagyra É V 
porítottak a' magok fzámokat Frantzia OrfzágBaÉ 
Izéiéiben, hanem midőn a' N. Gyűlés által el-fzé-
leíztettenek volna, meg Frantzia Örfzágnak-is nyűg-
hatatlanságot okoztanak. „ 

,, Ekkor még a'vók reménységek, hogy a'Fran
tzia Sergek Belgiumra fognának ütni, es ezen za
varos időkben ök-is a' magok ujj Fejedelmektifk 
ditsöfséget rzornjuJiozó torkát bé - tölthetik : cíe a' 
mint tudjuk, a' békelségnek további fenti-maradása ál
tal meg - tsalattatván,'nem vala egyéb hátra, hanem 
hogy belső mesterkedések által érhefsék-el tzélljo-
kat, és belső támodást indithalsanak. 

^ *" »> Ebez pedig e* - képpen fogtanak. Tettették, 
mintha Brábantziaban egy Provintziális Commifsiot 
állitottanak volna-fel, inellyben ezen Tartomány; 
nak bajait igazittanák ; az után a* Kormányfz& 
Rendeléseivel éppen ellenkező parantsolatokat ad-
tanak-ki, és meg-tiltották, hogy fenki az üral^ 
dónak ne engedelmeskedjék , 's mind azokat haú-

jok árulójának (fs n' közönséges btfkefseg meg-hd^ 
tójának lenni hirdettek, valakik az ö KomplétjoW 

, bM nem állanának. Ezek az Akták pedig az ül-
izagban nyomtatásban ofztattanak fzéllye!. „ 

„ Ezen Pokol-béli fel-tett tzél a' könyvnyom-
tatoknál bé-tiltatott Írások 's uémelly ezen Kom-

•plotban réfzesülni nem kívánó Polgárok által jött 
vilagofsagra. Már moft a' Kormányí'zék fem {* 
kolhátta tovább a' közéi való veízedelmet, mely
nek a' Polgároknak élete és fzerentséje, alája ff 
vettetve, ha ennek el-forditására hirtelen f z ü W 
efzkozok ela nem vetettének volna. Ha közons* 
ges uton akarták volna a* rofznak elejét venm. * 
íormahtafokra való vigyázás mellett fok bűnösök ui* 
veftthettenek volna. „ . , t 

. H ? § 7 ez meg ne törtérmyék, kéntelenitte'f 
a Kormányfék némelly fzeméílyeket idejében «* 
re ke « ^ m g % ^ l 6 _ d i k / ő l d i k é r e v g 

rZx Z a k a m e n t v é § h e z - H ° g 7 Pe d i g a z i g f ' i tal boruld vagy i g e n k
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némellyek az alatt, mig az ajtók, a' kopogatás 
után meg - nyittatnának, útat ne vefzthefsenek, az 
ajtók és ablakok bé-törettenek. Ez az előre való 
vigyázás annyival fziikségesebb vala, mivel egyik 
bűnös igy-is időt nyert magának a' fzomfzédba 
Való el-buvásra, a' hol tsak nem mezítelen talál* 
taték-fel. „ 

„ Ennek alkalmatofságával 8 fzeméllyek fogat-
tanak-el, u. m. az esmeretes Ágens PanderMp, egy
magát igen bünöfsé tett Mark nevezetű $tüst Süre-
mon a' Tongerlói Abbás Perc?ptora 's a' t. ,, 

„ Egéfz Brüfzfzel örvend a' Kormányfzék tse-
lekedetéh. Mindazáltal a' Státusok, mellyeknek 
tsak ez az egy örömök vagyon, ha valahol a' ma
gok Conílitutiójokat a' játékba belé elegyíthetik, 
ezen panafzfzal — hogy az árulóknak el fogásokban 
a' Confiitutzió formálitáfsát bé nem töltötték — a' 
Kormányfzék elejébe járultanak, mellyre illyen fe
leletet vettenek : - - j? Kormányfzék előbb, hogy fem 
ezen lépéit tette volna, bizonyofsá tétetett azon & tzél/ok 
felöli, hogy a1 fö Hatalmat el temefsék , és magokat 
<iz ö Polgár társaiknak vérekben ferefzfzék-meg: ott 
pedig, \d\ hol áz\ Orfzdg\illyen\vefzélyben lebeg\\ és 
a* hol leg kifsebb késedelem le-irhatatlan vejzedelmet 
okoz, halgatni kell a' Törvényeknek. — Ezen fe
leletre a' Deputátzió el-halgatván, még ezen igas-
ságtalanságot tulajdonítja vala a' Kormányfzéknek : 
i— hogy a* Katonák némelly fzeméllyeknek kárt tet
tének volna. —• A' Kormányfzék meg-igérfe , hogy 
a' ki kár-vallását meg - bizonyíthatja, annak eleget 
tétet. ,, 

,, A' Kormányízéket lehetetlen ezen tselekede-
léért nem ditsérni. Ha ez igy nem esett volna, 
még fokáig fzaggatta volna az Orfzágot az egye
netlenség, és talám véghez-is vitte volna a' Kom
plót azon ifzonyü plánumát , melly nem egyébre 
tzélozott, hanem hogy a' Kormány-izéknek min
den tagjai és az Uralkodónak minden jó és hiv 
fzolgai, fel akafztafsnnak, meg-folytafsanak, 's gyil
koson meg-ölettefsenek. „ 

IclsS 
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JW.fi; Karint hidnak Gmünd nevezető Yárofsái* 

Idézve igen félelmes vala Jan. 10-dikére viradótéV 
tzaka. Kft véli 7 órakor "a* 2 napi megfzünés fi$l-
kfllt tartott {'íálvélz cgyfzcribcn elalván , ezt egyuíás 
után két föld-mozdulások követék, mellyek kozzüí 
a' második ollyan eröss vala, liogy általa az alu. 
yók ágyaikból ki-vettetnének. Egy fertály óra múl
va ismét egy tsendesebb föld-mozdulás esett, éí e2 
Így tserélödött bol két , hol három fertály órák 
alatt, gyengébben vagy erőfsebben, egéfz reg? 
{jeli 2 óráig. Ekkor iízonyú mozgása indula a. 
földnek ecylzeriben ismét, dc már ez által minden 
mozogható portékák a* földre vettettenek, a' 'i* 
gyek tsikorogtanak , és a' köfziklák egymástól el-
fzakaíztattanak. —- 8 órakorig ismét'tsendesebb 
mozgás éreztetett — hasonlóképpen délutánra 3 « 
4 órakor. Ez igy tartott 9 nap és étzaka b°\ 
kéttzer, hol háromfzor. Leg - cröísebb volt az.'a 
melly 14-dikben éreztetett. A* mozdulások tsar 
fzempillantísig tartók, és a' hegyek örvényei W ; 
leg-eröísebbck voltának. Ezen a' tályon ez előtt-
is éppen 100 efztendökkel föld-indulás uralkodott; 
de ollyan eröss mint moft, nem volt. " A ' Barom6-
trum lo-dikbcn leg-alább botsátkozott vala. m'. 
gel és eftve nagy hideg volt : délben p e d l ? , ' 
vadott a' jég. Ettzakának idején a' nagy hidegb* 
minden felé futkostanak a' fzegény meg-ijedetí la
kosok, és a' barmok vállujikba belé fekű'ven, W 
keresték meg-maradásoknak hellyét. — SÖ-diM™, 
es 27-dikben ismét keményen mozgott. ,u 
' A ' kevefsebb fizetéfsel élő Ts. Kir. alatsona^ 

rangö Tifztviselők ^már régtől fogva nyögnek ^ 
Betsben a' ioo-tól 40 % 50 Ü?sorat-is vevő / W " 
rezök járma' alatt. : A ? mi Kegyelmes Fejedelniün^ 
fülébe jutván ez , egy nagy fumma pénzt tétete 

rult TifztviSelökn«k /b i zonyos kitsin U'sora. m«fc 
lett mindenkor pénz adattafsék költsön, és 
hm-ezokezeket ne nyomorgathafsák — - ugy k » g , 
| ogy azok ki^rekeíztetalk innen, kiknek fizetése*. 

http://JW.fi


4ooo-re mégyen. — Generál Major Jordis Ur Bek 
giumba .mégyen az ott meg-Iialáiozott Generál Ma
jor Küfiy\vt hellyéba. ' 

OMfi Orfzágnak homo nevfi Várofeábaa min
den Teítarrtentom tétel télkiil hólt-meg JNT. Váradi íl 
Bogost Láftló Kapitány Ur , a' ki ennek jófzágá-
hoz. jufsát tarjja, jelentse magát az első Garnizon 
Seregnél utolsó Májusig. — A' Prufzfzus Udvar
nál volt Frarttzia Követ Segür, Úrról az a' hir , 
hogy önként ment volna-ki a' Világból — igaz-é 
vagy, nem; nem erőisith'etjük. 

De még más hir-is vagyon ezen, ha meg nem 
hólt, Berlinbe múlató Frantzia Nemzeti Követről. 
Azt óívafsuk a' Prufzfziai Levelekből rólla, hogy 
az egéíz Prufzfzus. Udvar előtt felettébb való meg-
yettetésben vagyóii, és midőn a' több külső Orfza-
gî  Követekkel együtt a' Királynál vagy Királyné
nál valami SoIennk4s alkalmatofságával meg-jele
nik, nem fzóll fem a' Király, fem Királyné hozzá
ja, mellyet mjnd ketten fai-tett fzándékból tseíe-
kedték. ••> ' 

Alt befzéllik. a' Bétsben lévő Török Követről, 
hogy. a', mi Udvarunkhoz fzólló Miniftéri Levelét 
otthon felejtette volna, inelly nélkül -Áudentizája 
nem fogna lenni. Némellyek pedig azt. mondják;, 
hogy ezen Levelét el-hozta volna; de tsak a' Ma
gyar Királyhoz lévén irva, Budáról Kurírt küldött, 
volna vifzíiza, hogy corrigdljdk. Akár hogy van a' 
dolog a' F. Ts. Kir. Udvar ötet jiudentiára fogja 
botsátani.500 R.forintjayagyonitten minden napra, 
de ez a' mi Inlernuntziiisunknak B. Herbertnek -is 
fizettetik K o n [ t á n t 7 á n á p o I y b a n mind addig, valamíg 
a' Török Követnek nállunk, . , 

A' leg-fzomorubb hitjink egéíz Bétsben., hogy 
a' mi Kegyelmes Korona Hertzesünk Fcrnntz r'ölz-' 
fzotsktín van, és a' mint mondják ottan ottan vért 
köpik. •• ;« 
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.•f; Erdefllyi Or/zágas Deputátus Uraknak neveik is 
Rcndjck következendő : 
i.) Gróf Bánj/y György Ur ö Exja a'Fö Kor

mányozó. — 2.) II. Borncmifzn JánosHJr Hunyad 
Várni egyei Fö-kspány. — Gdl Jáiios Gub'em 
Tanáts Ur. — 4.) Cserei .fános Prothonotárius. 

A' liéformdtus BéfzrőK —• 1.) Gr. Gyulaf 
Josef. — 2 . ) Gr. Te/cky Lajos. — 3.) Gr. Betli-
len Láfzló , ós 4 . ) fúrj Láfzló Prollionotárius 
Urak 0 *\gok. 

slz Evangelica Be'fzröl. — 1.) Rosenfeld JánoS 
Tanáts Ur és Provinciális Polgár-mefler — 2.) So-
terius János Tanálsos Ur. — '\.) Tarller János 
Ur. ^ 

Az Unitáriusok liéfzeröl. — 1.) Torotzkay ^ 
hály, üárosi Sámuel, és Barlha Moses Urak. 

Elegyes jegyzések. — „ Azok a' minden nap
jára P o f i a k , mellyek tsak a' habomért valának, 
ezen folyó hónapnak végével meg-fzünnek. — 7 
„ Az útazáshéli könnyebbségnek' el'zközlésére,J1" 
vánnya. ö Felsége Károlyváratt, az ott már, ha'**-
naban-is meg-vólt Cambiaturát, az az : forjpff 
lovak' tartását vifzont fel-állittatni. Négy 
rint efztcndei fizetést ajánl ö Felsége a' Cambial"; 
riftdnak olly fej-tétellel, hogy tartozzon az, 12 ^ 
mos lovakat, ' s meg - kívántató ízekereket tar^i. 
és azokkal mindeneknek ,. valakik Commi/z/^f' 
ka Afzfzignatzioknt mutatnak, következendő Pfe 

fzolgalni; A'Katonaság , 5 krajtzárt fog j l f á 

m egy loert, egy Státzióra; a' kötelefségböl 
Provinciálisak i 7 . e t ; m á s Utazók pedig i 4 " e t ' T ' f 

" t T l r Í á k Budáról, hogy Gx.Brunfzvik/0 

^Ur o Exjat beteges állapotja kéntelenítette, leg/; 
hogy a' Mohátsiak dolgában való Biztofságtol 1 

mondona; kinek hellyébe Temesvári h&m^ 
M. tíakó Ur fog tétetni. 'A 



Kú'ts. — Ezen Püspök lakó népes Helységbe 
éppen,nem tsuda h a a z - emberek sűrűbben halnak, 
mini ; a '„ki ísebb Helységekben ;. mert ez a ' terméfzet-
nelí rendes f o ü y á s a , hogy • a ' hol több ember vari 
több fziilet.teísen , következésképpen t ö b b - i s meg
halljon ; de az a' tsudálkozásra-méltó, .hogy itt 
moíí igen hirtelen halállal, kezdenek az emberek ki 
míilni, noha ezen Helység valamennyire ' völgyben 
vagyon, de nem a' leg-egéfségtelenebb helly'en fek-
ízik. Nevezetesen i l lyen hirtelen halállal hólt-meg 
itten a' héten 3 derék árendás Nemes ember, ke i -
teje estve-rnég vigan vóít, 's reggelre h a l v a ta lál
tatott. A ' harmadik pedig egy Vadi nevezetű , el
hivattatván a' lakodalomba, mikor a' harmadik tál 
ételt fel-adták, le-hajtá az afztalra fe jét , ki-botsá-
tá l e lké t , és illyen módon ki-múla. — Hasonló 
hirtelen halállal múla-ki a' minap R. K o m á r o m b a 
Bóth Joséf Szolga Biró Ur, a ' ki nagy frifseü k i - ícp-

. vén a'Vármegye Háza kapuján alig léphete lnifzat, 
a' midőn a' Izél meg-ütvén le - rogyott , és kevés 
időre ki-is múlt. 's örökre - él-végezte hivatalát. 

Magyar Almás. — Még mesének-is tsudálko
zásra méltó a'fa nyövő meséje; annyival inkább, 
hogy -lehet fel-tenni valósággal egy alatson , de izé
lés mejjii , és vállú barna ifjú felől azt , hogy ö 
pufzta kezeivel fiatal fákat ki - tördelíyen. De 
már nints tovább benne kéltség, fzül Magyar Or-
fzág még ma-is illyen erős izmos fiakat. Történt 
ez előtt nem fok idővel, hogy az M. Uraság .láger
jei egy néhány faluból némeüyeket a' fa-lopásért 
Tatába az Ur Székire fel-adtak. Ezek hát Izemre 
hivattatván, találkozott köztök egy f'ellyebb meg
nevezett termeti! M. Álniási. Ifjú , a* ki kiilonölsaa 
a' Jágerektöl azzal vádoltatod , hogy ez foha az 
erdőre fejfzét (etn hoz, hanem bé-mcgy a' halálos
ba, 'sott pufzta kezeivel tépi a' fiatal fákat, 's a* 
hegyeiket el-tördclvén , ugy rakodik - meg. Ez a ' 
dolog az Urakban méjséges tsudálkozást önivén, 
mikor maga fem tagadná, minden büntetés nélkül 
fzabadon botsáttatotl. 

Gyűr. 



120 

Gyűr. — A' f-jjom a' mit lát azt ,követi. 
Bizonyiftya ezt a' többek között itt Győrben:nem 
ízínte r?«en történt tsclekcdetc egy Gróf majma-
rak. Ugyan-i.s bé.fzáll a' Gróf egy Vendéc-fogt-
dóba, le-u«rik a' majom-is a* hintóból, és fel-My-
hezteti mázát, a' tűzhelyre a' tüz mellé. A' Sza-
káls a' fzokás fzen'nt hoz egy marok gefztenyét;. 
belé takarja a' majom kamara a' tűzbe , meg
akarván egyízersmind mutatni a' majomnak azon 
Virtussát, hogy ötudja Követni az embereket a töb
bek között a'golztenye sütésbe - is. A*-tsaplarnt. 
meg-akarván tréfálni a' majmot, elrakja a' vas 10-
tioizkát, fogót, tűz fzitót a' tűzhelyről. A l a r °" 
leíik mire megy a' majom a' gefztenyével. • tgT 
fzer fzéllyel néz a' majom, látja hogy meg-sulta 
gelztenye, ki kellene ízedni , de nints mivel-, 
zonba ott oündörgödzott a' Vendég fogadosnen* 
egy pántlikás nyakú kedves fekete matskaja, .. 
kapja azt a' majom derekon, és fenki a m ^ 
nem vehette. körmei közziil , mig a' matskana . 
baival mind ki nem fzedte a' geí'ztenyét a' ™ZD • 

Dcbretzén. — T, Sinai Uram Püspöksége ••. 
151 már ide le-jött a' kegyelmes Királyi Teloi?J; 
melly Tzerin az ö Kegyelme Püspökségre^vaW _ 
neteíe pro nulla etirrita habeáltatott, T. T., ^o][e. 
di Uramé pedig coníirmáltatott. Innét, a „ 
gium felöli ma holnap kedves hirek tseiidiUK-
füleinket. Alig ha a' régen óhajtott R e f o r m a ^ e g y . 
ten ebben az ei'ztendöben tökélletef$égre 0 0 , 1 1 -n (| # 
Ugyan-is az Ifjúságnak, mind a' tanulásra, W, pa. 
erköltsre nézve ujj Törvények fzabattattak; • 
trónus Urak ollyan évközökről gondolkodna^ 
mellyek által az Ifjúság fzorgalmatofságat e 
fzék. A'. T. Profefsor Urakra nézve pedig t*» (. 
kéfzittetnek , meílyek fzerint minden P r o í e , zBi. 
maga Tudományát 3 efztendök alatt el-* b ^ 
Boldog maradék!!! irigylem a' Te fzerePM 0

s i 0 í 
Még ezen hireket-is hailyuk innét, hogy ,,it, 
Uram a' Profejsqrságba tsak ugyan meg •1 " l ^ $ 
noha igaz az, hogy minden grádusból 3 . ^ t -



hivattak a^ Patrónus Urak, és meg - tudakozták , 
hogy vetted é valami épületet T. Sinai -Órámtól. 
Ezen kivüí "az a' hire, iiogy ezen.Debretseri Col-
legiumnak eágyik taault, izorgalrnatos, &i válfiba. 
épületes Tanítója T. f . Ormot András Uram <SSo-
boftlóra hivattatik Prédikátornak T. T. Senior Halmi 
Uram helíyébe, "a v fei már a* nodcgra miatt hiva
talát nem folytathatja. Vajha ezen hir tökéletes
ségre né menne, mivel kár volna a' Collegiumra 
nézve kebeléből illyen épületes Tanítót el-fzalafz-
tani. 's a' t. Innét 21-dik b'.ionyofsalfb híreket vá
runk, mivel ekkor Papi Gyűlés leí'zfz itt, vagy in
kább Confiftórium. -' <. • 

Peft. — Profefsor Werthes Urnák Pétersburg-
ba lett el-menetdével ürefsen maradván az siejlhe-
tica Kat/tedra, ennek bé-töltésére, a' mint tudjuk 
Karátson 2-dik napján fzokott Concurfus tartat ék.— 
Hogy ezen Profefsorságra magokat annyi alkalmas 
fzeméílyék" jelentették, a' mennyire moftansag egv 
Kathédra. végett-is nem emlékezünk, tsak annak tu-
lajdonithattyuk, hogy még Hazánkban-is meglehe
tős fzámmal érzik lenni magokat ollyan érdemes, 
fzeméllyek, kik a' Jó-iilés-tudománydt' tanithattyák. 
— Haton valának azon érdemes Urak, kik mago
kat ezen próbára közönségesen réá botsátották , ú. 
m. — a' yólt Jesuiták társasága-béli Tifztelendő 
Tóth farkas Ur Buddn a' Retorikának t a n í t ó j a , 
Rofti Úr, az Univ.' Könyvtárja Kantzelliftájá — — 
Belnay Ur, az Orfzág Birája Ö Exja fijának nevelő
je. —- A' Reformátusok kozzül Szabó Ldftlti Ur, 
a' Nagy Bányai Humanisták volt tanittója — ár 
Evangélikus réfzröl Nitfch és Schcdius Urak, kik 
mind- ketttn a' múlt eízténdőben ditséretesen vé 
gezték Gbttingtti tanulásokat. 

Hogy ezen Concursus réfzre hajtás nélkül me-
hefscn véghez', előre egyben gyűlvén a* Philosophi 
ca l'aciílta'sr béli Profeisorok, el-végezték magok
ban , hogy kiki közziillök a' Concurrenscknek a" 
meg-lejtésre eleiekbe tétetendő kérdéseket, gondol-
lyon, Valami 30 illyen alkalmasoknak találtatqt", 



kérdések az után tzédulákra iratlalfak külön-külön, 
öfzve sodortattak , és öfzve elegyitteltek. Azután 
hármat, a' fzcrentsc-játék formájára, ki-húztak, a' 
lobbit pedig a* Facultás jelen - létében''el-égették. 
Keltejét ezeknek papirosba borítva b'é - petsételtéky 
és ezt írták réá: projviibrndo —a' harmadikrapedigha-
sonlóképpen bé - petsételtetvc : pro Examins ora-
U. Ezek a' Drkány (petsét-nyomójával petsételtette-
nek-meg : a' Concnrsus napjáig pedig egy más Prc 
fefsor Ur gondviselése ala adattattak, kinek nem 
volt keze között a' Dekányi petsét. 

Ezen petsélcs pakélok a' Concursus napjára a' 
Gyűlésre clö-vitetvén, előbb feltöretek a' két kér
déses pakét, melly 2 kérdések ezek valának: 

O Cum duo principia fint, qua-Aeftheticí a íra-
dioso fcientiarum et- attium elegantiorum exíguntf 
fcilicet bonus guftus, et ingenium aefiheticum; ölte*,-
datur, in quo utriusque indoles et natura confistat 
Ulrum ad primitivas animre faculfatcs, an ad den-
valivas pertincant: Ex quibus conftitulivis.coaW 
et ex quibus cauíis rcsultent: . -

2) Compareutur veieres Poetrc cum recenW>n" 
bus, et cum ratione deíiniatur, utris venuilatise 

elegatia? major laus competat? 
Ezekre a' 1 kérdésekre ott hellyben- kelleij 

Deák nyelven minden könyv és egyéb segédeié 
nélkült Írásban felelni a' Concurrenseknek. ;J»| 
ezek dolgoztak, a' Profefsorok rendre váltotta^ 
egyenként egymást; mivel egynek fzüntelen F ' 
kellett lenni a' dolgosok mellett, ki az el-kp" -
irást-is bé-vévén, nevét réá irta. — Hárman* 
mentek délben ebédre , de háromnak az';.f'a^ 
munkálódni tettzett. Kettő ezen Urak közzul eg 
éttzakai n óráig folytatta munkáját. ,f ' 

Más nap folyt a' fzóval való meg-próbálta 
a 3-dik kérdésből, melly ez vo l t : . . 

•>•> D a t u r n e fummum et primum priac'P 
Aefthetices, ad quod omnes partes Aeftheticae „ 
vocan pofsint? Quodnam eft illud? Quomodo £ 



adplicative ad omnes artes liberales, tara forma-
triccs quam foecundas enunciari debet ? Recens ean-
tur principia Aeftheticae, quse liucdum a Philoso-
phis recepía aut ventiiatá Juat , et fanae criíl fub-
jiciantur. ,, 

Ekkor Gróf Brunfzvik Helytartói Tanáts Ur ő 
Exja 's egyfzersmind Studiorum Commifsio Prézes-
sének előli-ülése alatt, a' Philofophica Facultásnak 
r> Profcfsoraiiegyütt lévén, a' Coticurrensek egyen
ként ezen rendel: —' Tóth, Szabó, Rofii, Belnay, 
Schtdius, ésMtfcA, eld.hivattattak, éskérdes a'Concur-
rensnek kezébe adatván, ez arról olly módon tar
tozott diíserálni, valamint a' Kathedrából fzokás. 
Ennek befzédét 3 Profefsorok febefsen való iráísal 
f'el-jegyzették. Az Isoirates Befzédeiböl és az Ana-
tholegia Epigrammatumból egy néhány Verseket De
ákra — Virgiliuiból pedig ezeket : — lile ĉ -o t 

qui quondam gracili — arraa virumque cano Mai 
gyárra forditottanak. A' ki a' Difserálást el-végez? 
te , nem" ment-ki többfzör, ne hogy a' többek a' 
kérdést tölle előre meg-tudhaí'sák. Négyen közzül-
lök egy fertályig, ketten pedig egy fél óráig dis-
íéráltak. Ezzel vége lett a' Concursusnak. 

Az után elö vették kézről kézre ja' Profefsorok 
othon, nem tsak a'Concursus napján el-mondott, ha
nem a' már az előtt-is petsét alatt bé-küldött mun
kákat, mellyeket minek utánna ki-ki magában jól 
meg-fontol és itél a' Profefsorok közzül, az után 
ezek ismét Gyűlést fognak tartani. Hármat a' 6 
közzűl Voksok által ki-válofztanak, ezeknek nevei 
előbb a' Budai Studiorum Conímifsió eléébe, innen 
a' F. Helytartó Tanátshoz, ez által pedig az Udv. 
Bétsi Kantzelláriára 's végre ö Felsége eléébe küldet-
tetnek, és utóllyára ö Felsége fog egyet a' Can-
didádusok közzül Profefaornali ki-nevezni. 

KülsS 
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KfílsO Qrfidgi Tiidojitáfoi. 

Remu. — V Kardinálisok Collcgiuma közön
ségei'-;* tévé a' múlt Januáriusbaü a' maga végií-
sét Frantzia me^-cskiidött és meg nem esküdött 
Papok iiá«t. Fzcn" (ívüJés még moit-is a' íeg-na
gyobb fzelidséggel viseltetett a' meg-esküdött Fr* 
tzia Romai Anvalzcnlegyház Izoldáihoz , és fsait 
azt végezte eltének, hogy még egyfzer ezen Anyi-
fzehtegyház kebelébe való vilziza térésre kozonst; 
cesen hivattalsanak - meg. A' meg-térésre meg 4 
hónapok engcótetteúek : dc lia ezek-is minden m 
niölu nélkül tanálnának el-mülni, azonnal egy «• 
kot menydörgö Bulla fogna Frantzia OrfeágMB 
minden megátalkodottaknak fejekre Izéllyel lzor«-
ni. Ellenben a' Komai-fzékhez hivségben meg-mj 
rá(!ott minden meg nem esküdteknek meg-enge° ,' 
trtt, hogy n.ind azoknak á' Kegyelmeknek gyafto; 
lásival és ki-ofztogatásával, mellyekért eddig nw-
dc.n ,cs«:ben a' Pápához kellett folyamodni, egeiz' 
élztendünek lefolyta alatt, magoktól kábádon eHi" 
senck, és czes magoknak Komából nyert• k " % 
íngedelmefmindenütt közönségesen ks-hiruetw " 

Egy llonahliiumi Levélnek Jummdja: <** 
Könyv Cenfura iránt.-. — „ Itt egy néhány MaZfc 
géses Ronyvek meg-tiltattatának. A* Könyvári" J(. 
nak meg - parantsoltatott , hogy követk« 
Könyveket u. m. a' Rd/'gio Theátromál, a 
Munkáit, Ovidiusnak a'' fztretetröl, Ey beint* }' » 
a' Szentekről a' nap' képzelgéseihez alka\m^,0 
Írásait, Koczebuenek minden munkijit-, a , 0, 
és Roufseau irásai közzül egy néhányat, s ^ 
más hasonlókat nagy büntetés alatt árulni n , 
réfcellyenek. — - — A* Mauth 
nek meg-stikdsoxlott foglalatofságok; m e r t Ltokat 
ra kéntelenittetnek visitáini a' könyves p a * ^ 
A z ezen ízoross Rendelés ellen tétetett;jel £ í0. 
nem hafználnak leg-kifsebbet-is. A ' Könyve^ ^ 
surája iránt 1769-ben ki-adatott Rendelés 
is izoross finor-mértéke a 5 Köny v-visga'O >-.. ^ 
Jtefc:• í• mellyaek Hiíloriaja — — mivel » 
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nem mindenek tudják — itt vagyon igen rövide
den. ,, 

„ A z 1760-dik sütendő táján eröfscn olvnílák 
a' Bavariai tanuló ifjak Babnert, Buliért, Ihgntíort 
'3 a' több ezekhez hasonlókat. Ebben mer'-botrán
kozván a" tanítók , bé-akarták -az úttyát minden 
Proteftáns Auktoroknak Bavaria felé vágni. Kéré
sét-1,él tsak hogy meg nem némították akkori jó 
Feje élelmeket' 'Maximillán J'oséfet, még végre ez-is 
a' lok^nnizolást ki nem álhatván , magához hivat
ta OjUrvdUíot , elö befzéllett néki mindent a' mi 
történt , és ezen rövid fzókkal fejezte-bé befzé-
dét : ' —• — — A 'Hnittok nem nyugojznak. 
Már tsak keli tsinálnom valamit. Egy Pcrantiolatot 
kell a' közönséges Cenjuráról kéfzitténi: de jól je+ 
gyezzük - rrtc$ , hogy • énnek oliy annak kelletik lenni , 
mellyet ne hhtj'sen végre halytani. -— •— Így vette 
eredetét a* Batáriéi Könyv Cenfura , melly hogy 
nem költemény légyen egy Bavariai Gavallér, OJier-
valdnak egyik jó baráttya bizonyítja, j 

Az ujjabban érkezett Levelek fzerint-is olly 
nagy Parisban , és a' fzomlzédban - is a* zűrza
var , hogy mar rnoft lehetetlennek láttzik énnek' 
le - icendclittéséhez fegyveres kézzel henv f o g n i . •—* 
Ugyan azért a?„ Tsálzár Svulizse Sérge 1-sö Már-
tziusra parantsolatot' vett, hogy Belgium felé in
duljon, 's talám niás Sergek-is. — •—- - Pbrtugalliá 
ugy retteg a' Frantzia Peliistől, hogy nem tsak a' 
ki-vándorlott frantziákat ide bé nem botsátja , ha
nem a' maga népének-is éjjeli öfzve gyűléseket tar
tani meg - tiltotta. — Mufzka Orl/.agban Izóliani 
lem lehet a' Frantzia Conllitutziukról. — Prulz-
fziában Könyv és Vallás Inquijitiá állott-fel , és a* 
Vallásbéli dolgok felöl keményen tiitatik valakinek 
fzabadabban gondolkozni — mint,a' Prédikátorok 
's a' mi régi Eleink. — Nézzük Spanyol Orfzág-
ban Jiogv folynak a' dolgok V 

• Az Ülafz Levelek után, a' Német 's más Kö
zönséges Levelekből egy Madriti Izörnyü történe
tet, olvasunk, mellj'ft, lia a/t tMadritról nem írnák, 
mi-is éppca lehetetlennek tartanánk. — »' törtéut-t 

•z : 



c ' _ P-,-r.i:;*i'--í)!t.uik nem regiben egy eíive 
iífi.-.n , lMt-.y bizonyos óra alatt az egéiz Város-

K u i in indeM y , , , - . b j z á r a l i a l s a t K i k , az ablakok táb-
' ; :I< 1 ! '•••'•'lek , cs mig m.ís nap reiígel az ágyú 

•/•••<•>« , ! l 1 1 1 a.:!rik , íViil.i t ;ak az abí.ikán-is kí"ne 
te..;:.' ..-n : mert k:ili>inlicit az illyen luízra tüzet 

"'-ik -nini. Kemülós esék e/.en parantsoialra 
az iy. :'z Várciban, c.s a' kéUsé.;es bizonytalanság 
>.ü.'>:-..;.;:k v.U.i mindeneknek l/.ivekben. Regjeire 
ke!y>- ki.;ótiúl a' nép a' jel-adásra, \s látja, iiogy 
a' p; ts/. hi'jzepra i - CeF-ál.'i'ott akaiztófákon »« eat-
l'i i • !- < igenek , kik I; ózz ül mindeniknek egy egy 

i i'ái'vrvén r.iejjé:! , e' vala rá-írva : igy jJr/iai 
«' ,'.,» (j/jj ,.,•<•• r tst-:-.!,-)',/.; Jc! ;.<!)• .:rói. Kik leltének le-
p;> '•••! >-•':•!! l/erc.it.'.e:l.-n Y.; IMm-inok, egy Levélbea 
l*'-i> ir.itik; az a' kii/.iinségos !iir, hogy a' Frantzia 
Co'ií.-iintziót térj.;!/;<> .ípoíioíok. — 'Azonban, ha 
«'/. iga/., lenettek ezek a' halált nieg-érdemlett mai 
( ^jnoi'/.-lévuk.iv, kik moll a' nép meg-rettentéséremas 
Jz-u ul.U- pé!il.,:'jl akiíí'/.tattak-í'el. Várjuk ezen hír
nek m^g-erósilteiiét; mert előttünk Ololz költemény" 
r.ei. lalizik. 

íMrse. —- Jut,itcrhct mennek egykor a' Ga-
K;";'\n.'v, azon kérelmei, hogy nékik engedné-meg 
i\ ha-oisagoi. j , t f , ; t r r v . \ n J l O R y ezek ftdid. 
jámbor, ártatlan és hafznos állatok, és fzaparoda-
sok lz«k .ség«, meg-adá kéréseket. Meg-'haljfk 
,c. ó<Y/y«0A- és F:pcrák — utzú rajta!! ök-is DeP«; 
tatust küldenek Jupiterre, ho^y nékik-is engedj?; 
meg a' házoíságot - nem, felel Jupiter, nem)0 

az ,uVen velmleimes állatoknak házosodni, s «*• 
.parodni. — l-ranlzia ürizágban igy menti vala ejj/ 
v.:Iai;i — néuieíly emberek nöstelensége't -~ * 
roizizul; meri a' Házolság a' leg-kemén/ebb « I V 

is érzékenyebbé 's betsületesebbé ízokta tenni. 


